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— 2013 r. KapI'V um.E.A.BykertoBa, GakanaBp o0pa3oBaHus
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Craxuposku, Hayunble — 2014- “Language school Jipka” si3pixoBast craxupoBka, Yexwsi, [Ipara
KOMAaH/IUPOBKH

CBEJEHUS
O NOBBILIEHAN n
KBAJIMOUKALININA

— TocreBbie sekimu mipodeccopa, aA.d.H., Y.M.baxrukupeeBoit (PYIIH), mo Tteme «SI3bIK,
KYJIBTYpa, IIEPEBO] HA COBPEMEHHOM JTarle pa3BUTHsI Haykny», Kapl'V.

—  Kypcor «OcHOBHBIE TOIX0/161 OOHOBIICHHS COZIEPIKaHMS CpeHero oopazopanue» (72 yaca).
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OcHoBHBIE TYOJIMKALIMA

Yuacrue B peaju3zanuu
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X

BA3 JAHHBIX

- The effectiveness of the development of creative independence of the students of

non-language specialties in the process of learning a foreign language.
AKTyasnbHBIE ITPOOJIEMBI T'YMaHUTAPHBIX U €CTECTBEHHBIX HayK. MOCKBa.
- The content of students’ development stages of creative abilities in the
pedagogical process/KapMV Xabapiiibichl.

- Basic course of English language ( B1-B2 level)/Oxy kypaisi. — Kaparaupl.
- The stylistic features of phraseological units with the meaning of “wealth” in

Kazakh and English languages. KazakcTaHHbIH FHUTBIMBI MEH OMIPI.

- Communicative strategy of attraction of new vocabulary in the English language

youth press. AkTyasibHbIE HaydHbBIE UCCIICIOBAHNS B COBPEMEHHOM MHPE.
[Tepesicnas.

1. OcHOBBI TEOPHH H3Yy4aEMOIO SI3bIKA

2. ba3oBbIif THOCTPAHHBIH S3bIK

3.IlpakTnuecknii Kypc OCHOBHOIO HWHOCTPAHHOTO si3bIKa  (YPOBEHB
IPOIBUHYTHIH)

4. CrienanM3upoBaHHBINA MPO(eCcCHOHATLHBIN HHOCTPAHHBIN SI3bIK
5./lomaniHee uTcHHE

- [lenaroruka, oOydeHne HHOCTPAHHOMY SI3bIKY
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